
  



  

關於關於以斯拉以斯拉



  

作者：
雖然以斯拉記沒有指明作者的身分，不過猶太傳統（塔木德經）
指出以斯拉記、歷代誌，和尼希米記的作者是以斯拉。近代學者
也認為以斯拉是作者，而且他使用了數種文獻（例如 4:7-1
6 ），系譜（例如 2:1-70 ），和個人回憶錄（ 7:27-9:15 ）
作為資料來源。在武加大（拉丁文聖經），記的書名是以斯拉一
書和二書（ 1 and 2 Esdras ），而英文次經的以斯拉一書
（ 1 Esdras ）在武加大被稱為以斯拉三書（ 3 Esdras ）。

以斯拉是以斯拉記主要篇幅的主角，這點更支持他是本書的作
者。他參與本書一到十章和尼希米記八到十章所描述的事件中，
這幾章都以第一人稱寫成。

傳統上認為以斯拉創立了大會堂，而舊約在大會堂中完成。另一
個傳統認為他收集聖經上的書卷，使這些書捲成為一個單元；而
且他開創會堂的敬拜的形式 



  

年代：
以斯拉記在主前 457 至 444 年間寫成。

雖然有人主張本書年代在主前 330 年左右，但
是本書語言和第五世紀埃及的艾利番丁
（ Elephantine ）中猶太社區的亞蘭文蒲草紙
抄本相似，因此學者主張本書的年代應更早，是
在以斯拉活著的時候寫成的（以斯拉生活在尼希
米的時代，尼 8:1-9 ； 12:36 ）。以斯拉在主
前 456 （當 10:17-44 的事件發生時）至
444 年間完成本書，尼希米也在此時來到耶路撒
冷 



  

主旨與目的：
就歷史觀點而言，以斯拉記繼續歷代誌下結束的故事，追溯猶
太人從放逐之地巴比倫歸回耶路撒冷，及重建聖殿的歷史。就
屬靈和教義的觀點而言，以斯拉記展現神如何實現祂的應許，
在放逐七十年之後，照著先知所宣稱的一切，讓祂的子民回到
應許之地。如同歷代誌，身為祭司的以斯拉，教導聖殿的重要
性，並教導身為神子民的以色列百姓如在何敬拜聖殿；如此一
來，生命就會蒙受祝福。本書始於波斯王塞魯士諭令允許餘民
返回耶路撒冷。百姓熱切開始重建聖殿，但工程卻因為北方仇
敵的拖延，遲了十八年。最後大利烏諭令讓他們完成這項工程
（見以斯拉記 1-6 章）。七到十章描述祭司以斯拉返回耶路撒
冷，教導百姓律法，並且革新國家的屬靈生命。

主旨可以總結為所羅巴伯和以斯拉帶領餘民歸回耶路撒冷，及
其屬靈、道德，和社會的回復。 



  

關鍵字：
關鍵字是「耶路撒冷」，出現四十八次，和「（聖）殿」，出現廿五
次，和返回故土和耶路撒冷聖殿的觀念一致。

鑰節：
1:3 在你們中間凡作他子民的，可以上猶大的耶路撒冷，在耶路撒冷
重建耶和華以色列神的殿（只有他是神）。願神與這人同在。

2:1 巴比倫王尼布甲尼撒從前擄到巴比倫之猶大省的人，現在他們的
子孫從被擄到之地回耶路撒冷和猶大，各歸本城。

6:21-22 從擄到之地歸回的以色列人和一切除掉所染外邦人污穢、
歸附他們、要尋求耶和華以色列神的人都吃這羊羔， 22 歡歡喜喜地
守除酵節七日；因為耶和華使他們歡喜，又使亞述王的心轉向他們，
堅固他們的手，作以色列神殿的工程。

7:10 以斯拉定志考究遵行耶和華的律法，又將律例典章教訓以色列
人。 



  

重要人物：
塞魯士（下詔準許猶太人返回耶路撒冷的波斯
王），以斯拉（祭司和文士），耶書亞（大祭
司），所羅巴伯。

以斯拉記中所呈現的基督：
以斯拉記和尼希米記敘述神如何持守應許，領祂
的子民回到故土，以彰顯神守和大衛的約及應
許，存留其後裔，使彌賽亞成為大衛的子孫。  



  

波斯王塞魯士 , 被　神激動
1 波斯王塞魯士元年，耶和華為要應
驗藉耶利米口所說的話，就激動
) :ʿûrעוּר] 從睡眠中 )叫醒 ] 波斯王
塞魯士的心 [ַרוּח rûaḥ: 靈 ] ，使他
下詔通告全國說：2「波斯王塞魯士
如此說：『耶和華天上的　神已將天
下萬國賜給我，又囑咐我在猶大的耶
路撒冷為他建造殿宇。 3 在你們中間
凡作他子民的，可以上猶大的耶路撒
冷，在耶路撒冷重建耶和華─以色列
　神的殿（只有他是　神）。願　神
與這人同在 . ( 拉 1)
10「耶和華如此說：為巴比倫所定的七十年滿了以後，我要眷顧你們，向
你們成就我的恩言，使你們仍回此地 . ( 耶 29)



  

• 和合本 2010: 心
• 新譯本 : 心靈

• 恢復本 : 靈

• 現代中文譯本 2019 版 : ???
• KJV, NASB, RSV, ASV. YLT: spirit ( 靈 )

• NLT: heart (心 )



  

猶大人被　神激動

4凡剩下的人，無論寄居何
處，那地的人要用金銀、財
物、牲畜幫助他，另外也要
為耶路撒冷　神的殿甘心獻
上禮物。』」5 於是，猶大
和便雅憫的族長、祭司、利
未人，就是一切被　神激動
) :ʿûrעוּר] 從睡眠中 )叫醒 ]
他心 :rûaḥ רוּחַ] 靈 ] 的人，
都起來要上耶路撒冷去建造
耶和華的殿。 ( 拉 1)



  

如鷹攪動
9 耶和華的分本是他的百姓；他
的產業本是雅各。 10 耶和華遇
見他在曠野─荒涼野獸吼叫之
地，就環繞他，看顧他，保護
他，如同保護眼中的瞳人。 11
又如鷹攪動 ) :ʿûrעוּר] 從睡眠中 )
叫醒 ]巢窩，在雛鷹以上兩翅搧
展，接取雛鷹，背在兩翼之上。
12 這樣，耶和華獨自引導他，
並無外邦神與他同在。 (申32)

12恨能挑啟 ) :ʿûrעוּר] 從睡眠中 )叫醒 ]爭端；愛能遮掩一切過錯。
(箴 10)



  

塞魯士王也將耶和華殿的器皿拿出來

6 他們四圍的人就拿銀器、
金子、財物、牲畜、珍寶幫
助他們（原文是堅固他們的
手），另外還有甘心獻的禮
物。 7 塞魯士王也將耶和華
殿的器皿拿出來，這器皿是
尼布甲尼撒從耶路撒冷掠
來、放在自己神之廟中的。
8 波斯王塞魯士派庫官米提
利達將這器皿拿出來，按數
交給猶大的首領設巴薩。
( 拉 1)



  

各歸本城

1 巴比倫王尼布甲尼
撒從前擄到巴比倫之
猶大省的人，現在他
們的子孫從被擄到之
地回耶路撒冷和猶
大，各歸本城。 ( 拉
2)



  

興工建造  神殿

8 百姓到了耶路撒冷　神殿的
地方。第二年二月，撒拉鐵的
兒子所羅巴伯  זְרֻבָּבֶל]
zᵊrubāḇel: 種植在巴比倫 ] ，
約薩達的兒子耶書亞 (ַיֵשׁוּע 
yēšûaʿ) 和其餘的弟兄，就是祭
司、利未人，並一切被擄歸回
耶路撒冷的人，都興工建造；
又派利未人，從二十歲以外
的，督理建造耶和華殿的工
作。
9 於是猶大（在二章四十節作何達威雅）的後裔，就是耶書亞和他
的子孫與弟兄，甲篾和他的子孫，利未人希拿達的子孫與弟兄，
都一同起來，督理那在　神殿做工的人。 ( 拉 3)



  

約書亞穿著污穢的衣服站在使者面前

1天使（原文是他）又指給我看：大祭司
約書亞站在耶和華的使者面前；撒但也站
在約書亞的右邊，與他作對。 2 耶和華向
撒但說：「撒但哪，耶和華責備你！就是
揀選耶路撒冷的耶和華責備你！這不是從
火中抽出來的一根柴嗎？」3 約書亞穿著
污穢的衣服站在使者面前。 4 使者吩咐站
在面前的說：「你們要脫去他污穢的衣
服」；又對約書亞說：「我使你脫離罪
孽，要給你穿上華美的衣服。」5我說：
「要將潔淨的冠冕戴在他頭上。」他們就
把潔淨的冠冕戴在他頭上，給他穿上華美
的衣服，耶和華的使者在旁邊站立。 6 耶
和華的使者告誡約書亞說：
7「萬軍之耶和華如此說：你若遵行我的道，謹守我的命令，你就可以管理我的家，
看守我的院宇；我也要使你在這些站立的人中間來往。 8 大祭司約書亞啊，你和坐在
你面前的同伴都當聽。（他們是作預兆的。）我必使我僕人大衛的苗裔發出。 ( 撒 3)



  

他要建造耶和華的殿

11取這金銀做冠冕，戴在
約撒答的兒子大祭司約書亞
的頭上， 12對他說，萬軍
之耶和華如此說：看哪，那
名稱為大衛苗裔  צֶמַח]

ṣemaḥ: 陽性名詞  ] 的，他
要在本處長起來，並要建造
耶和華的殿。 13 他要建造
耶和華的殿，並擔負尊榮，
坐在位上掌王權；又必在位
上作祭司，使兩職之間籌定
和平 ( 撒 6)



  

站著讚美耶和華

10 匠人立耶和華殿根基的
時候，祭司皆穿禮服吹號，
亞薩的子孫利未人敲鈸，照
以色列王大衛所定的例，都
站著讚美耶和華。 11 他們
彼此唱和，讚美稱謝耶和華
說：他本為善，他向以色列
人永發慈愛。他們讚美耶和
華的時候，眾民大聲呼喊，
因耶和華殿的根基已經立
定。 ( 拉 3)



  

...便大聲哭號

12 然而有許多祭司、利未
人、族長，就是見過舊殿的
老年人，現在親眼看見立這
殿的根基，便大聲哭號，也
有許多人大聲歡呼， 13甚
至百姓不能分辨歡呼的聲音
和哭號的聲音；因為眾人大
聲呼喊，聲音聽到遠處。
( 拉 3)



  

我們建造　神的殿與你們無干

1 猶大和便雅憫的敵人聽說被擄
歸回的人為耶和華─以色列的　
神建造殿宇， 2 就去見所羅巴伯
和以色列的族長，對他們說：
「請容我們與你們一同建造；因
為我們尋求你們的　神，與你們
一樣。自從亞述王以撒哈頓帶我
們上這地以來，我們常祭祀　
神。」

3 但所羅巴伯、耶書亞，和其餘以色列的族長對他們說：「我們建
造　神的殿與你們無干，我們自己為耶和華─以色列的　神協力建
造，是照波斯王塞魯士所吩咐的。」 4那地的民，就在猶大人建
造的時候，使他們的手發軟，擾亂他們； ( 拉 5)



  

這殿修”成了 !”
14 猶大長老因先知哈該和易
多的孫子撒迦利亞所說勸勉的
話就建造這殿，凡事亨通。他
們遵著以色列　神的命令和波
斯王塞魯士、大流士、亞達薛
西的旨意，建造完畢。

15 大流士王第六年，亞達月
初三日，這殿修成了 [יְצָא 
yᵊṣā' (Ar.) = τελέω teleō 
(Gk.) = כָּלָה kālâ 
(Heb.) ] 。 ( 拉 6)



  

正月十四日，被擄歸回的人守逾越節

19正月十四日，被擄歸回的人
守逾越節。 20原來，祭司和利
未人一同自潔，無一人不潔淨。
利未人為被擄歸回的眾人和他們
的弟兄眾祭司，並為自己宰逾越
節的羊羔。 21 從擄到之地歸回
的以色列人和一切除掉所染外邦
人污穢、歸附他們、要尋求耶和
華─以色列　神的人都吃這羊
羔， 22歡歡喜喜地守除酵節七
日；因為耶和華使他們歡喜，又
使亞述王的心轉向他們，堅固他
們的手，作以色列　神殿的工
程。 ( 拉 6)



  

29 次日，約翰看見耶穌來到他那
裡，就說：「看哪，　神的羔
羊，除去（或譯：背負）世人罪
孽的！ ( 約1)

14那日 [正月十四日 ] 是預備逾
越節的日子，約有午正。彼拉多
對猶太人說：「看哪，這是你們
的王！」 ...28 這事以後，耶穌
知道各樣的事已經成了 (τελέω 
teleō = כָּלָה kālâ ) ，為要使
經上的話應驗，，就說：「我渴
了。」 ...30 耶穌嘗（原文是
受）了那醋，就說：「成了！」
便低下頭，將靈魂交付　神了。
( 約19)

這殿修”成了 !”



  

耶布斯人亞勞拿的禾場 ( 撒下 24:16)



  

耶穌
受難
地點

希律
聖殿
位置

耶布斯人亞勞拿的禾場 ( 撒下 24:16)



  

以斯拉到了耶路撒冷

7 亞達薛西王第七年，以色
列人、祭司、利未人、歌唱
的、守門的、尼提寧，有上
耶路撒冷的。 8 王第七年五
月，以斯拉 :'ʿezrā עֶזְרָא] 幫
助 ] 到了耶路撒冷。 9正月
初一日，他從巴比倫起程；
因他　神施恩的手幫助他，
五月初一日就到了耶路撒
冷。 10 以斯拉定志考究遵
行耶和華的律法，又將律例
典章教訓以色列人。 ( 拉 7)



  



  

我一聽見這事，就撕裂衣服和外袍，拔了
頭髮和鬍鬚，驚懼憂悶而坐

1 這事做完了，眾首領來見我，說：
「以色列民和祭司並利未人，沒有離
絕迦南人、赫人、比利洗人、耶布斯
人、亞捫人、摩押人、埃及人、亞摩
利人，仍效法這些國的民，行可憎的
事。 2 因他們為自己和兒子娶了這些
外邦女子為妻，以致聖潔的種類和這
些國的民混雜；而且首領和官長在這
事上為罪魁。」3我一聽見這事，就
撕裂衣服和外袍，拔了頭髮和鬍鬚，
驚懼憂悶而坐。
4凡為以色列　神言語戰兢的，都因這被擄歸回之人所犯的罪聚集到我
這裡來。我就驚懼憂悶而坐，直到獻晚祭的時候。 5 獻晚祭的時候我起
來，心中愁苦，穿著撕裂的衣袍，雙膝跪下向耶和華─我的　神舉手，
( 拉 9)



  

不可將你們的女兒嫁他們的兒子，
也不可為你們的兒子娶他們的女兒

12 所以不可將你們的女兒嫁他們
的兒子，也不可為你們的兒子娶他
們的女兒，永不可求他們的平安和
他們的利益，這樣你們就可以強
盛，吃這地的美物，並遺留這地給
你們的子孫永遠為業。』13　神
啊，我們因自己的惡行和大罪，遭
遇了這一切的事，並且你刑罰我們
輕於我們罪所當得的，又給我們留
下這些人。 14我們豈可再違背你
的命令，與這行可憎之事的民結親
呢？若這樣行，你豈不向我們發
怒，將我們滅絕，以致沒有一個剩
下逃脫的人嗎？ ( 拉 9)



  

現在當與我們的　神立約，休這一
切的妻，離絕她們所生的

1 以斯拉禱告，認罪，哭泣，俯
伏在　神殿前的時候，有以色列
中的男女孩童聚集到以斯拉那
裡，成了大會，眾民無不痛哭。
2 屬以攔的子孫、耶歇的兒子示
迦尼對以斯拉說：「我們在此地
娶了外邦女子為妻，干犯了我們
的　神，然而以色列人還有指
望。 3現在當與我們的　神立
約，休這一切的妻，離絕她們所
生的，照著我主和那因　神命令
戰兢之人所議定的，按律法而
行。 ( 拉 10)



  

我們必照著你的話行

10 祭司以斯拉站起來，
對他們說：「你們有罪
了；因你們娶了外邦的
女子為妻，增添以色列
人的罪惡。 11現在當向
耶和華─你們列祖的　神
認罪，遵行他的旨意，
離絕這些國的民和外邦
的女子。」 12 會眾都大
聲回答說：「我們必照
著你的話行 . ( 拉 10)



  

今天的課程結束了今天的課程結束了
下週見下週見 ! ! 



  

 יְבָרֶכְךָ יְהוָה וְיִשְׁמְרֶךָ׃

24『願耶和華賜福給你，保護你。

יָאֵר יְהוָה פָּנָיו אֵלֶיךָ וִיחֻנֶּךָּ׃ ס

25願耶和華使他的臉光照你，賜恩給你。

יִשָּׂא יְהוָה פָּנָיו אֵלֶיךָ וְיָשֵׂם לְךָ שָׁלוֹם׃

26願耶和華向你仰臉，賜你平安。』
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